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c) øvrige oplysninger, der er nødvendige for at 
fastslå asylansøgerens identitet 

d) opholdssteder og rejseruter 
e) opholdstilladelser eller visa udstedt af en 

kontraherende part 
f) sted for indgivelse af asylansøgningen 
g) dato for eventuel indgivelse af en tidligere 

asylansøgning, dato for indgivelse af den 
aktuelle ansøgning, status over sagsbehand- 
lingen og indholdet af den trufne afgørelse. 

3. En kontraherende part kan desuden an- 
mode en anden kontraherende part om at 
meddele de grunde, som asylansøgeren har 
fremført for sin ansøgning og i givet fald grun- 
dene til denne parts afgørelse. Den anmodede 
kontraherende part tager stilling til, om den 
kan efterkomme den forelagte anmodning. 
Under alle omstændigheder er asylansøgerens 
samtykke en betingelse for udlevering af oplys- 
ningerne. 

4. Denne udveksling af oplysninger sker på 
foranledning af en kontraherende part og må 
kun formidles af de myndigheder, som hver 
enkelt kontraherende part har udpeget og 
meddelt Eksekutivkomitéen. 

5. Oplysningerne må kun anvendes til de i 
stk. 1 anførte formål. De må kun meddeles de 
retlige og andre myndigheder, der har til opga- 
ve 
-  at fastlægge, hvilken kontraherende part der 

er ansvarlig for behandlingen af en asylan- 
søgning 

-  at behandle asylansøgningen 
-  at gennemføre forpligtelserne efter dette ka- 

pitel. 

6. Den kontraherende part, der videregiver 
oplysningerne, påser, at de er korrekte og 
ajourførte. 

Viser det sig, at den pågældende kontrahe- 
rende part har meddelt ukorrekte oplysninger 
eller oplysninger, som ikke burde have været 
videregivet, underrettes de modtagende kon- 
traherende parter straks herom. Disse skal ret- 
te eller tilintetgøre oplysningerne. 

7. En asylansøger har ret til efter anmodning 
at blive gjort bekendt med de oplysninger, der 
er blevet udvekslet om den pågældende, så 
længe de står til rådighed. 

Konstaterer den pågældende, at disse oplys- 
ninger er ukorrekte, eller at de ikke burde have 
været videregivet, har vedkommende ret til at 
kræve, at de rettes eller tilintetgøres. Denne ret 
udøves på betingelserne i stk. 6. 

8. Hver enkelt kontraherende part registre- 
rer videregivelsen og modtagelsen af de udvek- 
slede oplysninger. 

9. Fremsendte oplysninger bevares ikke læn- 
gere, end det er nødvendigt af hensyn til for- 
målet med deres udveksling. Den berørte kon- 
traherende part. undersøger på et passende 
tidspunkt, om det er nødvendigt at bevare 
dem. 

10. Videregivne oplysninger skal i hvert fald 
nyde mindst den samme beskyttelse, som den 
modtagende kontraherende part giver oplys- 
ninger af lignende art. 

11. Hvis oplysningerne ikke behandles elek- 
tronisk, men på anden måde, skal hver enkelt 
kontraherende part træffe passende foranstalt- 
ninger for at sikre overholdelsen af denne arti- 
kel ved effektiv kontrol. Råder en kontraheren- 
de part over en kontrolinstans som nævnt i 
stk. 12, kan den pålægge denne instans at ud- 
føre kontrollen. 

12. Hvis en eller flere kontraherende parter 
ønsker at datamatisere nogle eller alle de i 
stk. 2 og 3 nævnte oplysninger, må dette kun 
ske, hvis de berørte kontraherende parter har 
vedtaget en lovgivning om sådan databehand- 
ling til gennemførelse af principperne i Euro- 
parådets konvention af 28. januar 1981 om be- 
skyttelse af det enkelte menneske i forbindelse 
med elektronisk databehandling af personop- 
lysninger, og hvis de har overdraget til en pas- 
sende national instans at føre uafhængig kon- 
trol med behandlingen og udnyttelsen af de 
oplysninger, der er videregivet i overensstem- 
melse med denne konvention. 


